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احمد ساعتچیان و شهاب حسینی در ملاقات
ایسنا: نمایش »ملاقات« اثر اریک امانوئل اشمیت با کارگردانی 
مشترک شهاب حسینی و احمد ساعتچیان به روی صحنه 
خواهد رفت. حسینی و ساعتچیان در کنار مهدی بجستانی 
و فرانک حیدریان به صحنه می‌روند. »ملاقات« پس از طی 
مراحل تمرین و بازبینی، مهر ماه سال‌جاری در فرهنگسرای 

نیاوران به روی صحنه خواهد رفت.

حضور همایون شجریان در نشست نقد آلبوم سیمرغ
همایون ش��جریان، خواننده آلبوم س��یمرغ که لوح 
تصویری آن این روزها قرار اس��ت عرضه عمومی ش��ود، 
در نخس��تین نشست از دور سوم برنامه نقد نغمه که به 
نقد آلبوم سیمرغ اختصاص دارد، حضور خواهد داشت. 
این برنامه قرار اس��ت س��اعت 18 امروز )سه‌ش��نبه( در 

فرهنگسرای اندیشه برگزار شود.

برنده پولیتزر، جایزه پن آمریکا را هم برد
ای.‌ال. دکتروف نویسنده مطرح آمریکایی که پیشتر 
جوایز پولیتزر و فاکنر را از آن خود کرده بود به‌عنوان برنده 
امسال جایزه مرکز پن آمریکا انتخاب شد. داوران اهدای 
این جای��زه دون دلیلو، جنیفر اگان و جورج س��اندرس 
بودند. این بنیاد که هر سال 18 جایزه، بورسیه و کمک 
هزینه اهدا می‌کند، امسال براي نودمین سال برگزار شد.

امیلی امرای�ی: دریاچه لمان هیچ وقت بی‌رحم 
نب��ود، ژنو هیچ وقت این رویش را نش��ان نداده 
بود و پرویز همایون‌پور س��خت به این آبی دریا 
خوکرده بود. سوم شهریور در میانه آرامش آبی 
دریاچه لمان مترج��م صاحب‌نام ایرانی با قایق 
راه��ی دل دریاچه لمان می‌ش��ود، آبی آب او را 
می‌خوان��د، همایون‌پور باره��ا در دریاچه لمان 
ش��نا کرده بود، این بار هم ت��ن به آب می‌زند، 
قایق را در میان��ه دریاچه نگه می‌دارد و می‌زند 
ب��ه دل آب��ی دریاچه. اما این بار مثل همیش��ه 
نبود، او م��ی‌رود آن پایین و دیگر بالا نمی‌آید، 
قایق اما بی‌سرنشین‌اش به ساحل بازمی‌گردد. 
دکتر داریوش ش��ایگان دوس��ت نزدیک پرویز 
همایون‌پ��ور با تایید این خبر می‌گوید: »جمعه 
س��وم ش��هریور پروی��ز همایون‌پ��ور مترج��م 
صاحب‌ن��ام ایران��ی در دریاچه لمان س��وییس 

ناپدید ش��د، کمی طول کش��ید تا قایق بی‌سرنشین نظر عابران 
را جلب کند. جس��ت‌وجوها هشت روزی طول کشید تا بالاخره 
جمعه گذش��ته یعنی دهم شهریور جسد پرویز پیدا شد.«پرویز 
همایون‌پور مترجم صاحب‌نام ایرانی سال‌های سال با ترجمه‌های 
کم‌نظیرش دری تازه از دنیای ادبیات داس��تانی غرب را به سوی 

خواننده ایرانی گش��ود. همایون‌پور س��ال 1365 با ترجمه »بار 
هستی« نویسنده را به ایرانی‌ها معرفی کرد که هرگز محبوبیتش 
در ایران کم نشد. بار هستی را شاید بتوان مشهورترین اثر میلان 
کوندرا دانست این کتاب در ایران 17 بار به چاپ رسیده است. بار 
هستی تفکر و کاوش درباره زندگی انسان و فاجعه تنهایی او در 

جهان است. ترجمه‌های او از میلان کوندرا بعدها هم ادامه داشت، 
ترجمه او از رمان هویت هم بعدها یکی از پرفروش‌ترین رمان‌های 
کوندرا در ایران ش��د. ترجمه همایون‌پ��ور از کتاب »هنر رمان« 
کوندرا یکی از همان کتاب‌هایی بود که سال‌های سال جای خالی 
چنین بحث‌هایی خالی بود. پرویز همایون‌پور متولد شهریورماه 

س��ال 1318 در ش��هر ش��یراز بود، او بعدها در 
جوانی راهی لوزان س��وییس ش��د و از دانشگاه 
لوزان دکترای خود را در رش��ته علوم سیاس��ی 
دریاف��ت کرد، همایون‌پور رس��اله دکترای خود 
را در م��ورد موضوع »قضیه آذربایجان و نهضت 
پیشه‌وری« نوشت. همایون‌پور در کنار ترجمه در 
زمینه ادبیات، سال‌های سال در سازمان یونسکو 
به‌عنوان مشاور امور آموزشی حضور داشت و در 
همین راستا هم تالیفات بسیاری دارد. همایون‌پور 
سال‌های س��ال شیفته فرهنگ و سبک زندگی 
عشایر ایرانی بود، او چندی پیش کتابی با عنوان 
»چنته« درباره گونه‌ای از قالی‌های عش��ایری را 
از سوی نشرچشمه منتش��ر کرد. به تازگی هم 
کتابی از او با عنوان »درباره قالی‌بافی و عشایر« 
از او در آس��تانه انتشار است، کتابی که او موفق 
به دیدن نسخه چاپی‌اش نشد. هرمز همایون‌پور 
مترجم و برادر دوقلوی دکتر پرویز همایون‌پور می‌گوید این روزها 
همس��ر و دختر برادرش در سوییس مشغول طی کردن مراحل 
اداری و تکمیل تحقیقات پلیس هس��تند تا مراسم بزرگداشت و 
خاکس��پاری او را برگزار کنند. مراس��م بزرگداشت او به‌زودی از 

سوی برادرش هرمز همایون‌پور اعلام می‌شود. 

جسد پرویز همایون‌پور پس از یک هفته پیدا شد 

مرگ در زیباترین دریاچه عالم

آییش: ماشین‌مان را می‌فروشیم تا»اجرا« داشته باشيمضدگلوله و صحنه‌هایی که حذف شد 
یک��ی از فیلم‌هایی که این روزها روی پرده اس��ت فیلم 
»ضدگلوله« است که آن را کپی دسته چندم از فیلم »لیلی 
با من است« می‌دانند اما این فیلم هم که با مجوز معاونت 
سینمایی ساخته شده، برای اکران دچار چند مورد ممیزی 
شده است. مصطفی کیایی کارگردان جوان آن‌که به همراه 
فیلمنامه‌نویس در نشس��تی در مهر حضور پیدا کرده بود 
در این‌باره می‌گوید: »ما قبل از جش��نواره نیز برای گرفتن 
پروان��ه نمایش دایم یک ممیزی به فیلم‌مان وارد ش��د. در 
آن صحنه زمانی که آقای هاشمی از اتاقی که دی‌وی‌دی‌ها 
را می‌گذارند در کوله‌پش��تی و بیرون می‌آیند تا به آقاخانی 
برسند. یک سکانسی اس��ت که ژاله صامتی و هاشمی در 
حیاط هستند. صامتی در حال تنظیم دیش ماهواره است 
و به هاشمی می‌گوید: »باد این را انداخته و من از دیشب تا 
حالا شش تا سریال را از دست دادم.« هاشمی هم می‌گوید: 
»مال باد نیست. پارازیت می‌ا‌ندازند.« یک بحث اینچنینی 
بی��ن این دو صورت می‌گیرد. در انتها هم صامتی می‌گوید 
»داری میری قسمت چهار و پنج لاست را هم بده در خونه 
زری خانم.« وقتی به دیالوگ‌ها نگاه می‌کنیم می‌بینیم که 
تفاوت��ی بین این خانم صامتی و اوی��ی که در ابتدای فیلم 
هست، به وجود آمده. او به دنبال سریال لاست و فارسی‌وان 

و این چیزهاست. حالا من کاری ندارم که کجا خوب بودن 
و کج��ا بد. می‌خواهم بگویم که این گذری اس��ت که برای 
این کاراکتر اتفاق افتاده است.«وی البته تاکید می‌کند: »ما 
تکلیف ش��خصیت‌ها را در آخر فیلم مشخص کرده بودیم 
اما ممیزی این اجازه را به ما نداد.«این ممیزی شاید باعث 
ش��ده باشد که ‌80درصد فیلم در بستر جنگ رخ دهد و به 
نوعی کارکرد امروزی فیلم را کمرنگ کرده است کارگردان 
در این‌ب��اره می‌گوی��د: »در ای��ن فیلم ما ف��ردی داریم که 
غیرمجاز وارد جنگ می‌ش��ود. ما همیش��ه در این مملکت 
یک چیز غیرمجاز برایمان وجود دارد. زمانی نوار بود و بعد 
ش��د ویدیو و بعد هم دی‌وی‌دی و حالا هم ماهواره. یعنی 
همیشه یک چیزی وجود دارد که به ما بگویند نکن. حتی 
آن صحنه پایانی خیلی می‌توانس��ت از این جهت به فیلم 
کمک کند. حتی دیالوگی بین س��عید آقاخانی و هاشمی 
است که می‌گوید: »پسرم میگه اینها الان دیگه قدیمی شده، 
دیگه نون توی بشقابه.« یعنی اینهایی هم که کار غیرمجاز 
می‌کنند، حالا دنبال به روز شدن کارشان هستند. یک روزی 
نوار کپی می‌کردند ولی حالا به دنبال نصب دیش ماهواره‌اند. 
یعنی همیش��ه یک چیز غیرمجاز وجود دارد و یک سری 

کسانی هم هستند که از این غیرمجازها بهره می‌گیرند!«

شرق: این روزها اجرای تئاتر هم دیگر کار ساده‌ای نیست. در 
نشست خبری نمایش » کلمه، سکوت، کلمه«، فرهاد آییش 
–دراماتوژ- و مائده طهماسبی – کارگردان– حضور داشتند و 
درباره بخشی از این مشکلات سخن گفتند. آییش حتی درباره 
اینکه در چه صورتی تئاتر را کنار می‌گذارد نیز سخن گفت. وی 
درباره تئاتری که این روزها روی صحنه برده‌اند گفت: »برای 
اجرای این نمایش حاضر ش��دیم ‌10میلیون تومان هم ضرر 
بدهیم چون به تئاتر عشق داشتیم اما فقط ما نیستیم بلکه باید 
پاسخگوی بچه‌های گروه هم باشیم و با این شرایط انرژی گروه 
به هدر می‌رود. خنده‌دار است گروهی یک سال کار کند و بعد 
‌40میلیون تومان هم ضرر بدهد. پیش از این شهرداری منطقه 
شش و مدیریت فرهنگی شهرداری گفته بودند از نمایش ما 
حمایت می‌کنند اما تاکنون چنین نکردند. ما با هزینه خودمان 
صد صندلی به تماشاخانه اضافه کرده‌ایم اما حتی اگر هر شب 
هم سالن‌مان پر شود باز هم ‌40میلیون تومان ضرر می‌کنیم 
در حالی که بازیگران ما نصف دستمزدش��ان را می‌گیرند و با 
این شرایط ناچاریم ماش��ین‌مان را بفروشیم تا بیشتر از این 
ض��رر نکنیم.« هرچند وی معتقد بود درنهایت »اگر به جای 
یک ماه، دو ماه اجرا داشته باشند می‌توانند »دستمزد بچه‌های 
گروه‌شان را بدهند.« این نمایشنامه‌نویس یادآور شد: »من و 

مائده جزو نخستین کسانی بودیم که کارمان را با گیشه اجرا 
کردیم. چون سال‌ها خارج از کشور تئاتر خصوصی کار کرده 
بودیم و دوس��ت داشتیم در ایران هم هیجان گیشه را داشته 
باشیم. درست است که مخاطب تئاتر هم خاص است اما باید 
این مخاطب را راضی کرد. وقتی نگران راضی کردن تماشاگر 
باشید همیشه هیجان دارید. البته خطر بسیار بزرگی هم وجود 
دارد که تئاتر تجاری شود. مثلا در آمریکا سانسور گیشه بیداد 
می‌کند چون هر س��ال س��لیقه جامعه عوض می‌شود و اگر 
پاسخگوی آن نباشید نابود می‌شوید.« در بخش دیگری از این 
نشس��ت مائده طهماسبی مترجم، طراح و کارگردان نمایش 
»کلمه، سکوت، کلمه« گفت: »تئاتر خصوصی چارچوب دارد. 
به عنوان مثال تئاتر آزاد واقعا خصوصی است و ممیزی‌هایش 
خیلی کمتر است اما تئاتر تماشاخانه ایرانشهر نیمه‌خصوصی 
است.« طهماسبی هم با ارایه توضیحاتی درباره سه نمایشنامه 
انتخابی‌اش از مجموعه نمایشنامه‌های کوتاه دیوید آیوز اضافه 
کرد: »این نمایش در همفکری و همکاری با گروه شکل گرفت 
مثل ساختمانی بود که با هم ساختیمش و همه اینها خیلی 
هیجان داش��ت.« آییش در نهایت وضعی��ت تئاتر را چنین 
توضیح داد: »وضعیت تئاتر ما مانند مادری است که می‌خواهد 

یک سیب را بین 12 بچه قسمت کند.«

گزارش
تصویری

یک سال و نیم پیش بود که بنای قدیمی اداره برنامه‌های تئاتر به بهانه بازسازی 
و گسترش فضا تعطیل و تخریب شد. گروه‌های تئاتری همیشه از فرسوده 

بودن بنای اداره تئاتر و نامناسب بودن امکانات آن گلایه می‌کردند و مدیریت 
تئاتر تصمیم گرفت با تعطیل کردن این بنا وضعیت آن را بهبود بخشد. اما 

روند بازسازی بنای قدیمی اداره تئاتر تبدیل به روند تخریب و تبدیل این بنای 
تئاتری به مخروبه‌ای در خیابان پارس شد. بعد از گذشت یک سال و نیم از 

تعطیلی، بنای اداره تئاتر همچنان تعطیل است و وقتی رهگذران از کنار آن عبور 
می‌کنند با مخروبه‌ای مواجه هستند که گویا قرار است ماه‌ها و سال‌ها به همین 

شکل باقی بماند.

مجسمه آنا آخماتووا در سن‌پترزبورگ به‌زودی جلو کافه قدیمی مشهور 
به سگ ولگرد نصب می‌شود. قرار است در میانه ماه سپتامبر به افتخار 
اولین شعرخوانی‌های آنا آخماتووا در این کافه، دوستداران او در 
خیابان‌های اصلی سن‌پترزبورگ چندین نمایش خیابانی بر اساس زندگی او اجرا کنند. 
همچنین پس از پرده‌برداری از مجسمه آخماتووا برنامه‌های شعرخوانی از او برگزار 
خواهد شد. دانشگاه آکسفورد انگلیس که سال‌ها پیش به آخماتووا دکترای افتخاری 
داده بود جزو حامیان این برنامه است.

 خبرآنلاین - » به سوی شگفتی« تازه‌ترین ساخته ترنس مالیک فیلمساز نامتعارف 
آمریکایی در لیدو روی پرده رفت و با واکنش متفاوت تماشاگران روبه‌رو شد. فیلم 

جدید ترنس مالیک یکی از 18 فیلمی است که بخت دریافت جایزه شیر طلایی این 
دوره جشنواره را دارد. بار دیگر این فیلم درحالی اکران شد که نه مالیک در مراسم 

فرش قرمز حضور داشت و نه بسیاری از بازیگران و در نتیجه تهیه‌کنندگان فیلم 
ناچار شدند به بسیاری از سوال‌ها پاسخ بدهند. »این فیلم به شکلی هنرمندانه 
نگاه گذرا به مجموعه‌ای از روابط دارد و به طور مشخص بر یک داستان عاشقانه 

پرشور، اما در نهایت پردردسر متمرکز است که از پاریس آغاز می‌شود و در 
اوکلاهما به پایان می‌رسد. 

 ت��ام راب اس��میت این روزها در ته��ران با دو رمان 
عجیبش از شوروی شهرت بسیاری پیدا کرده است. دو 
رمان »گزارش محرمانه« و »کودک 44« او از سوی نشر 
مروارید منتشر شده‌اند. »پرتقال کوکی«، رمان جنجالی 
آنتونی برجس امروز 50 س��اله ش��د، رمانی که تام راب 
اسمیت معتقد است س��ینمای استنلی‌کوبریک به آن 
جان‌بخشی کرد. »پرتقال کوکی«، آنتونی برجس را که 
سال 1993 درگذشت به یکی از تاثیرگذارترین چهره‌های 
ادبی بریتانیا تبدیل کرد. در یکی از گفت‌وگوهای اخیرم 
مصاحبه‌کننده از من پرسید که نام قهرمانی که در ذهنم 
دارم را بگویم. این س��وال سخت ذهنم را مشغول کرد. 
شاید آدم‌های ایده‌آلیست با این ایده من موافق نباشند، 
اینکه تعریف قهرمان باش��د ایده‌آلیستی باشد اما به هر 

ح��ال م��ن فک��ر کردم 
قهرمان من نباید خیلی 

هم کامل باشد. 
بعد از اینکه مصاحبه 
تم��ام ش��د، ت��ازه جواب 
این س��وال را پیدا کردم، 
بله، قهرم��ان زندگی من 
اس��تنلی‌کوبریک اس��ت. 
اعت��راف می‌کن��م که به 

عن��وان یک آدم تقریب��ا هیچ چیزی از اس��تنلی‌کوبریک 
نمی‌دانم، حتی زندگینامه‌اش را هم نخواند‌ه‌ام. شناخت من 
از این قهرمان تنها براساس فیلم‌هایی است که از او دیده‌ام. 
فیلم‌های کوبریک یکی از همان دلایلی بود که من را تشنه 
جهان داستان کرد و اولین بارقه‌های ادبیات را در فیلم‌های 

او فهمیدم. اولین برخورد 
با کوبری��ک قهرمان  من 
در 11 س��الگی بود، س��ر 
کلاس ادبیات انگلیس��ی 
معلم به ما گفت قرار است 
امروز فیلمی به اسم دکتر 
اس��ترنج لاو را نشان‌مان 
بود،  تکان‌دهن��ده  بدهد، 
تماش��ای فیلمی که هم 
ترکیبی بود از سرگرمی و هم به فکر واداشتن یک کودک 
11 ساله، چنان عمیق که فکرش هنوز هم رهایم نمی‌کند. 
هر قدر که به عقب بازمی‌گردم باز هم این تاثیر را در تک‌تک 
سلول‌هایم احساس می‌کنم. اعجاب سینمای کوبریک برای 
من تمام نش��د، هر ب��ار او برای من یافته‌های س��ینمایی 

جدیدی را به ارمغان می‌آورد، دنیای سرگرم‌کننده سینمای 
او عمیقا من را در خود می‌گرفت. در شاهکار سینمایی‌اش 
»ادیس��ه فضایی 2001« می‌شد سایه همه آن تجربه‌های 
سینمایی که می‌توانست از او یک قهرمان بسازد را دید. این 
فیلم قدرتمندترین تجربه سینمایی بود که در زندگی شد و 
آخرین ساخته سینمایی او »چشمان کاملا بسته« تنها باری 
بود که در س��ینما به معنای واقعی کلمه هیپنوتیزم شدم، 
حتی تام کروز هم در این فیلم بس��یار بس��یار بالاتر از حد 
تصورم بود، بازی‌ای که دیگر از او ندیدم. حتی پرتقال کوکی 
رمان محبوب زندگی من هم روی پرده سینما و به روایت 
استنلی‌کوبریک ژرفای دیگری برای من پیدا کرده بود، او به 

رمان مشهور آنتونی برجس جان بخشی کرد. 
به همه این دلایل من مطمئنم که اس��تنلی‌کوبریک 
قهرمان زندگی من است، روز مرگش چنان غمگین بودم 
که باورم نمی‌شد خبر درگذشت یک غریبه اینچنین من 
را در هم بکند؛ غریبه‌ای که هرگز ملاقاتش نکردم و هرگز 

احساس غریبه‌گی به او نداشتم، هرگز. 

تام راب اسمیت
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چمباتمه

دیکتاتوری شاهکارهای هنری 

نام دیگر شاهکار‌های هنری، مقدسات هنری است. زیر ��
سوال بردن آنها دشوار است. اینکه چطور یک اثر تبدیل به 
شاهکار می‌شود نه فقط تابع محتوای آن، که تابع عوامل 
زیاد و غیرثابتی اس��ت. گویا ی��ک توافق جمعی برای به 
اهت��زاز در آوردن یک تولی��د هنری به مثابه پرچمی که 
هنر با آن شناخته می‌شود وجود دارد. شاهکارهای ادبیات 
کلاس��یک و مدرن، شاهکارهای سینما در قرن گذشته، 
بهترین نمایش��نامه‌های تاری��خ، ماندگارترین تابلوهای 
نقاشی، اثرگذارترین قطعات موسیقی به‌دقت و با دلیل و 
مدرک مش��خص شده‌‌اند و خدشه‌ناپذیرند. گرداگرد آنها 
را لایه‌‌ای محافظت‌کننده فراگرفته که با چشم غیرمسلح 
قابل دیدن نیست و خاصیت فنری دارد. به نظر می‌رسد 
آدم‌ها در بیان نظرات خود در مواجهه با هنر آزاد هستند 
اما این آزادی تا وقتی اس��ت که دس��تاورد یک عمر فربه 
کردن اثری را نادیده نگیرند و ناس��پاس نباشند. اتهامات 
زیادی متوجه ناسپاس��ان می‌شود. آنها بیشتر اوقات نقد 
شخصیت می‌شوند. متهم به شنا کردن برخلاف جریان 
آب، خودبزرگ‌بینی، جلب توجه و بی‌س��وادی می‌شوند. 
هنرپرس��تان این‌طور وانمود می‌کنند که دارند به دلایل 
شما برای رد یک شاهکار هنری و ضعیف بودن آن گوش 
می‌کنند، س��ر تکان می‌دهند و به دهانتان خیره شده‌اند 
اما منتظرند حرفتان تمام ش��ود تا با ترحم بگویند شاید 
موقع دیدن این فیلم، موقع خواندن این رمان حال خوشی 
نداشته‌اید، شاید بی‌تمرکز دیدید و خواندید، یک‌بار دیگر 

ببینید و بخوانید، حتما نظرتان عوض می‌شود. 
ت��ا به حال ش��ده منتقدان��ی که بهترین‌ه��ا را برای 
مصرف‌کنندگان عام فهرس��ت می‌کنن��د، رای به بیرون 
کشیدن یک اثر از بین شاهکارها بدهند؟ بگویند اشتباه 
ش��ده. اثری که به عنوان ش��اهکار به ش��ما خورانده شد 
شاهکار نیست و دارای ضعف‌های بسیاری است بنابراین 
ما از طرف جامعه انتخاب‌کنندگان ش��اهکارهای هنری 
ضمن پوزش از شما توجه‌تان را به فهرست تازه‌ای جلب 
می‌کنیم. ش��ما می‌توانید این فهرس��ت تازه را به عنوان 
نتیجه قطعی تحقیقات ما مورد استفاده قرار دهید. وقتی 
اثری به عنوان شاهکار معرفی می‌شود و گذشت زمان هم 
جای��گاه آن را تثبیت می‌کند پایین آوردن آن غیرممکن 

است.
نظ��ر عامه درباره یک اثر فقط از روی فروش آن ثبت 
می‌ش��ود اما پرفروش بودن یک اثر دلیلی برای ش��اهکار 
بودن آن نیست. بنابراین نظر عامه در شاهکار شدن یک 
اثر دخالت ندارد. اما درم��ورد خواص نمونه‌های تاریخی 
کم نیس��ت. »احمد شاملو« در س��خنرانی خود در سال 
1369 در دانش��گاه »برکلی« فردوس��ی را زیر سوال برد 
و او را نژادپرس��ت و فئودال خواند: »برای مبارزه با جهل 
و تعصب، بایس��تی باورها و اعتقادات مردم را تغییر داد و 
یکی از آنها باور غلطی اس��ت که ما به »ش��اهنامه« پیدا 
کرده‌ایم. ش��اهنامه پر از جعل واقعیت‌هاست... فردوسی 
هم‌ نژادپرس��ت و فئ��ودال ب��ود...«. »ولادیمیر ناباکوف« 
داستایوفس��کی را داستان‌نویس بدی می‌دانست، »نجف 
دریابن��دری« از »بوف کور« به‌عن��وان رمانی منحط یاد 
می‌کرد... آنها از هجوم طرفداران این آثار و هنرمندان در 

امان نماندند. 
برای نمونه »مهدی اخوان‌ثالث« در پاس��خ به شاملو 
در شماره 33 ماهنامه »دنیای سخن« گفت: »... می‌گوید 
»کاوه« لمپن بوده، حالا بوده، مگر چه اشکالی دارد؟ تو که 
طرفدار »لمپن‌ها« بودی! کجای کاری بچه؟ مطرح بودن 

به هر قیمتی؟ آخر یعنی چه؟ ...«
اگر از یک شاهکار هنری خوشتان بیاید طبیعی‌ترین 
کار ممکن را انجام داده‌اید. انگار دوست داشتنش کاری 
غریزی است و جز این از شما انتظار نمی‌رفته. برای بیان 
نظرات خود می‌توانید از س��اده‌ترین کلمه‌ها و جملات 
استفاده کنید. اما اگر از یک شاهکار بدتان بیایید به‌کار 
بردن همین زبان س��اده گناه کبیره محسوب می‌شود. 
حق همیشه با دوس��تداران و طرفداران شاهکار هنری 
اس��ت و ایرادگیران باید دقیق و با جزییات و تخصصی 
نقد کنند وگرنه شنونده‌ای نخواهند داشت. به نقد منفی 
همان واکنش��ی نشان داده می‌ش��ود که وقتی پشه‌ای 
روی پوس��ت می‌نش��یند. چرا ایرادگیران نمی‌توانند از 
همان زبان س��اده‌ای استفاده کنند که دوستداران؟ چرا 
به‌یکباره انتظار نقد زیربنایی و با جزییات از آنها داریم؟ 
تعصبی که گرداگرد هنر را گرفته، کم از تعصبات سنتی 

و قومی‌قبیله‌ای ندارد. 

آينه‌هاي رو‌به‌رو

‌ضابطه‌‌مند شدن حضور فیلم‌های ایران
 در جشنواره‌های خارجی 

 آخرین سیاستگذاری فرهنگی
 در جمع دانشجویان 

هفته دول��ت فرصتی بود تا مس��وولان درباره ��
فعالیت‌های خود بار دیگر س��خن بگویند؛ این بار 
برای ارایه اطلاعاتی که بتواند حضورش��ان در آن 
سمت را توجیه کند و با یک سری مخاطب خاص 

سخن بگویند. 
وزیر فرهنگ و ارش��اد اس�المی در نشس��ت 
اتحادیه انجمن‌های اس�المی دانشجویان مستقل 
دانشگاه‌های سراسر کشور که در دانشگاه صنعتی 
ش��ریف برگزار ش��د، این بار به انتقاد از کس��انی 
پرداخته اس��ت که دول��ت را به ن��گاه لیبرالی در 
عرصه فرهنگ متهم می‌کنند. وی از تدوین س��از 
و کاری ب��رای ضابطه‌مند ش��دن مجوز فیلم‌های 
ایرانی که قصد ش��رکت در جش��واره‌های خارجی 
را پی��دا می‌کنند خب��ر داد. او البته فراموش نکرد 
به روال مرس��وم سیاس��تمداران ایرانی به انتقاد از 
سیاس��ت‌های فرهنگی دوران اصلاحات بپردازد و 
تاکید کند: »ما از ابتدا سیاست‌های فرهنگی آنها را 
قبول نداشتیم و آن را لیبرالی می‌دانستیم چون با 
آرمان‌های امام و مقام معظم رهبری تطابق نداشته 

است.«
حسینی با بیان اینکه در دولت دهم، هشت‌هزار 
کانون فرهنگی هنری مساجد تشکیل شده است، 
ادام��ه داد: »در دولت نهم و دهم، ده‌ها کار انقلابی 
و اصولی انجام شده که متاسفانه رسانه‌ها به راحتی 
از کنار آن می‌گذرن��د. در همین مدت ده‌ها فیلم 
ارزشی ساخته شده که مورد تشویق رهبر انقلاب 
هم قرار گرفته اس��ت اما نش��ریات و خبرگزاری‌ها 
از کن��ار این خدمات ارزش��ی عب��ور می‌کنند و با 
بی‌توجهی خود باعث به حاشیه رفتن محصولات 
ارزش��ی می‌ش��وند اما در مقابل اگر فیلم، تئاتر یا 
کتابی با اهداف انقلاب مقداری زاویه داشته باشد با 
ایجاد جنجال رسانه‌ای موجبات توجه و اقبال مردم 

به آن را فراهم می‌کنند.«
وزی��ر فرهنگ و ارش��اد اس�المی با اش��اره به 
تلاش‌های وزارت ارشاد برای تولید فیلم‌های ارزشی 
گفت: »وزارت ارشاد فقط نمی‌تواند فیلم‌هایی بسازد 
که در داخل جذابیت داشته باشد بلکه باید به جنبه 
بین‌المللی فیلم‌ها هم توجه کند. از جمله فیلم‌های 
مهم فیلم س��ینمایی »33 روز« بوده و قرار است 
در جلس��ه‌ای با وزیر فرهنگ فلسطین، فیلمنامه 
مقاوم��ت 22 روزه غزه آماده و این فیلم س��اخته 

شود.«
وزیر ارشاد در بخش دیگری از سخنان خود در 
پاسخ به سوالات دانشجویان در‌خصوص عدم توجه 
صدا‌و‌سیما و این وزارتخانه به برخی از جشنواره‌ها 
مانند جشنواره عمار و جشنواره حمایت از فلسطین 
گفت: »ما از این جشنواره‌ها حمایت کردیم اما قرار 
نیست هر جشنواره‌ای که درکشور برگزار می‌شود 
یا هر کار انقلابی و ارزش��ی‌ای  که در‌کشور انجام 

می‌شود با تابلوی وزارت ارشاد باشد.«
وی در پاس��خ به سوال دانشجویان درخصوص 
ن��وع فیلم‌هایی ک��ه در جش��نواره‌های خارجی و 
همچنی��ن اس��کار از س��وی ایران ب��ه نمایش در 
می‌آی��د، گف��ت: »وزارت ارش��اد قص��د بازنگری 
درخصوص ضابطه‌های حضور فیلم‌های مختلف در 
جشنواره‌ها را دارد. اگر هر فیلمی که قصد حضور 
در جشنواره‌های خارجی را داشته باشد بتواند این 
کار را بدون هیچ‌گونه ضابطه و مقرراتی انجام دهد، 
به ضرر کشور ماست چون کشورهای غربی تلاش 
دارند فیلم‌های��ی را از ایران به نمایش بگذارند که 
وضعیت کشور ما را س��یاه‌نمایی کنند. آنها حتی 
حاضر نمی‌شوند فیلم‌هایی را در جشنواره‌های خود 
به نمایش درآورند ک��ه مناظر طبیعی یا تاریخی 

ایران را به نمایش می‌گذارد.«
وزیر ارشاد ادامه داد: »وزارت ارشاد ترتیبی اتخاذ 
کرده که فیلم‌هایی مجوز شرکت در جشنواره‌های 
خارجی را پیدا کنند که وضعیت داخل را سیاه‌نمایی 
نکرده و خلاف واقع نباش��ند. البته جشنواره‌های 
اسکار نیز استانداردهایی دارند که بر اساس آن هر 
فیلمی مجوز پخش در آن جشنواره‌ها را به دست 
نمی‌آورد.«اما غیر از این سیاستگذاری‌های فرهنگی 
که از س��وی وزیر فرهنگ و ارشاد اعلام شده است 
یکی دیگر از مسایل این روزها، نشر است. ناشران 
به طور جدی نسبت به وضعیت انتشار کتاب انتقاد 
دارند. آنان هرچند وقت یک‌بار از گرانی کاغذ گلایه 
می‌کنن��د و اینکه روند چاپ و نش��ر کتاب دچار 
مشکل شده است. اما از نظر مسوول ذی‌ربط فضا 
این‌گونه نیس��ت. معاون فرهنگی وزارت فرهنگ 
و ارشاد اسلامی گفته اس��ت: »بر اساس آمارهای 
رسمی، از سال 57 تا 90 مجموعا حدود ‌730هزار 
عنوان کتاب منتشر شده که ‌50درصد کل آن در 
هفت سال اخیر یعنی در دولت نهم و دهم منتشر 
شده که آمار پرافتخاری است.« هرچند دسترسی 
به هرگونه آماری در سایت‌های خانه کتاب نیاز به 

کدشناسایی دارد و دسترسی به آن آزاد نیست. 
این س��خنان البته با ذکر نکت��ه دیگری ادامه 
پی��دا می‌کند: »در ایام ماه مب��ارک رمضان خرید 
قرآن، نهج‌البلاغه، صحیفه سجادیه، مفاتیح‌الجنان 
و کتب ادعیه از سوی معاونت فرهنگی به اوج خود 
رس��ید، به طوری که مجموعا بیش از یک‌میلیارد 
و ‌300میلیون تومان از ناشران )بیش از صدناشر( 

کتاب‌های مذکور خریداری شده است.«
کتاب‌های خریداری شده توسط این معاونت در 
استان‌ها، مراکز دینی، مساجد، حسینیه و موسسات 

فرهنگی سراسر کشور توزیع شد. 

ادامه‌از صفحه اول

به جوانان حق می‌دهم 
از وجه آکادمیک و اش��راف بر متون کهن فارس��ی 
شفیعی‌کدکنی را می‌توان میراث‌دار حقیقی استادانی 
چون محم��د قزوینی، بدیع‌الزم��ان فروزانفر، مجتبی 
مین��وی، علی‌اکبر فی��اض و جلال همایی دانس��ت؛ 
اس��تادانی که امروزه وجود نس��خه‌های پاکیزه و بدون 
غلط از متون کهن فارس��ی را مدیون دقت و وس��واس 
مثال زدن��ی آنها در تصحیح این متون هس��تیم. آثار 
پژوهش��ی دکتر ش��فیعی‌کدکنی در زمین��ه ادبیات 
کلاسیک و تصحیح متون کهن و به‌ویژه ادبیات عرفانی، 
امروزه از اصلی‌ترین متون مرجع در این زمینه است که 
کتاب‌هایی چون »قلندریه در تاریخ«، »شاعر آیینه‌ها«، 
»گزیده غزلیات شمس«، »اسرارالتوحید« و مجموعه 
آثار عطار نیش��ابوری گواه این مدعاست. علاوه بر این، 
تسلط شفیعی‌کدکنی بر شعر معاصر ایران و تئوری‌های 
مدرن ش��عر، او را به یک��ی از چهره‌های منحصربه‌فرد 
نقد آکادمیک بدل کرده اس��ت. انتشار تازه‌ترین کتاب 
او با عن��وان »با چراغ و آینه« که درباره ش��عر معاصر 
ای��ران اس��ت، به خوبی نش��ان می‌دهد که ش��ناخت 
شفیعی‌کدکنی  از شعر معاصر نیز، شناختی دقیق است.

»استنلی‌کوبریک« قهرمان زندگی من
مرضیه رسولی


